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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING l 984-1985 

7 MEI 1985 

WETSONTWERP 

houdende sociale bepalingen 

AMENDEMENTEN 

Nr. l VAN DE HEER PERDIEU 

Art. 85. 

Het tweede lid van artikel 22ter vervangen door wat volgt: 

• De speciale toelage bedraagt 6 122 frank voor eelt gezin en 
4 898 frank voor een alleenstaande». 

VERANTWOORDING 

Zoals in 1976, 1977 en 1978 behoort her percentage re worden vervangen door 
een forfaitaire toelage. 

Het voorgestelde bedrag is gelijk aan 4 % van het gezinspensioen. Die 4 % zijn 
gerechtvaardigd door het uitblijven van de indexaanpassing in 1984 en 1985. 

Nr. 2 VAN DE HEER PERDIEU 

Art. 84. 

Na de woorden « de bruggepensioneerde te vervangen», de 
woorden « door een voltijdse werknemer of» invoegen. 

VERANTWOORDING 

De door de Regering voorgestelde formule werkt deeltijdarbeid in de hand maar 
heeft tevens tol gevolg dat degenen die een voltijdse betrekking zoeken worden 
benadeeld. 

Zie: 
1194 (1984-1985), 
- Nr. 1 : Wetsontwerp. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION I 984- I 985 

7 MAI 1985 

PROJET DE LOI 

portant des dispositions sociales 

AMENDEMENTS 

N° 1 DE M. PERDIEU 

Art. 85. 

Remplacer Ic deuxième alinéa de l'article 22ter par le texte 
suivant: 

« Le montant de l'allocation spéciale est de 6122francs pour 
un ménage et de 4 898/rancs pour un isolé 1i1. 

JUSTIFICATION 

Comme en 1976, 1977 er 1978, il convient de remplacer le pourcentage par 
une allocation forfaitaire. 

Le montant proposé correspond a 4 % de la pension eaux ménage. Les 4 % se 
[ustlfieor par la perte d'indexation en 1984 et 1985. 

J.-P. PERDIEU. 
R. GONDRY. 
G. ONKELINX. 
G. BOSSUYT. 
J. SLEECKX. 

N° 2 DE M. PERDIEU 

Art. 84. 

Après les mors « remplacer le prépensionné IJ insérer les mots 
« par un travailleur occupé à temps complet ou», 

JU5TIFICA TION 

La formule proposée par le Gouvernement favorise le travail à temps partiel 
mais a aussi pour conséquence de pénaliser ceux qui souhaitent trouver un emploi 
à temps plein. 

Vair: 
1194 (1984-1985), 
- N° 1 : Projet de loi. 

H. - SS7. 
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l-lct vrn1l'~l·stt·Mr .mwnJt·111t•nt l.1;11 de werkgever de keuze l'II vrijw.r.m de I L':1nw1hll·1111· .. m proposé laisse Ic choix ;\ l'employeur et sauvegarde les droi1s 
n•dut•n v.iu lk werknemers. tlc'- rrav.nllcurs. 

Nr. 3 VAN DE HEER PERDIEU 

Art. 87. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het beheerscomité van de Rijkskas voor Rust- en Overlevingspensioenen heeft 
een ongunstig advies uitgebracht over deze maatregel, die in de herstelwet van 
24januari 1985 lag vervat. 

Aangezien die maatregel ligt besloten in het voorgestelde artikel 87, beoogt het 
amendemenc dat advies te volgen. 

J.·P. PERDIEU. 
V. YANDERHEYDEN. 
G. ONKELINX. 
R. GONDRY. 
G. BOSSUYT. 
J. Sl.EECKX. 

N" 3 DE M. PERDIEU 

Art. 87. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Le comité de gestion de la Caisse nationale des pensions de retraite et de survie 
avait émis un avis défavorable sur cette mesure contenue dans la loi de redresse­ 
ment du 24janvîcr 1985. 

L'article 87 proposé portant cette mesure, l'amendemnt déposé vise à se 
conformer à cet avis. 

J.·P. PERDIEU. 
J. Sl.EECKX. 
V. VANDERHEYDEN. 
R. GONDRY. 
J. SANTKIN. 
G. tOSSUYT . 
G. ONKELINX. 
. E. DERYCKE. 


